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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-04-20

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: �

FAX No. - N° de FAX
(819) 956-5454

Issuing Office - Bureau de distribution

Clothing and Textiles Division / Division des 
vêtements et des textiles
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
6A2, Place du Portage
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Sac De Paquetage
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8485-163066/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8485-163066
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PR-737-69732

File No. - N° de dossier

pr737.W8485-163066

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Dusenbury, Debbie
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-9563 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pr737
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-03-21
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
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Cette modification de la demande de soumissions 003 est publiée afin 
de de fournir l’information suivante :   
 

PARTIE 4 – PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION 
 
4.1 Procédures d'évaluation 
4.1.1 Évaluation technique 

4.1.1.1 Critères techniques obligatoires 
 
 Échantillon(s préalable(s) à l’adjudication et documents à l’appui 

 
SUPPRIMER EN TOUTES: 
 
ET REMPLACER AVEC : 

« Aux fins de l’évaluation technique, pour déterminer la capacité du soumissionnaire à respecter 
les exigences techniques, un (1) échantillon préalable à l’adjudication de l’article 001et les 
certificats de conformité (selon DSSPM 2-2-80-500) doivent être inclus avec la soumission. 
 
Le soumissionnaire doit veiller à ce que l’échantillon préalable à l’adjudication soit fabriqué  
conformément aux exigences techniques et soit pleinement représentatif de la soumission. Le 
rejet de tout échantillon préalable à l’adjudication rendra la soumission non recevable. 
 
Le soumissionnaire doit livrer l’échantillon préalable à l’adjudication et les certificats de 
conformité exigés et sans frais pour le Canada et doit veiller à ce qu’ils soient reçus avec la 
soumission à la date et au lieu de clôture des soumissions. Le fait de ne pas présenter 
l’échantillon préalable à l’adjudication et  les certificats de conformité dans le délai prescrit rendra 
la soumission non-recevable.  L’échantillons fourni par le soumissionnaire demeure la propriété 
du Canada.   
 
L’échantillon préalable à l'adjudication sera évalué en fonction de leur qualité de fabrication et de 
leur conformité aux dimensions et aux matériaux prescrits.  
 
L’exigence d’un échantillon préalable à l’adjudication et des certificats de conformité ne libérera 
pas le soumissionnaire retenu de l'obligation de présenter l’échantillon et les certificats de 
conformité exigés aux termes du contrat ou de se conformer rigoureusement aux exigences 
techniques de la présente demande de propositions et de tout contrat subséquent. 
 
 
Certificat de conformité - Définition 
Un certificat de conformité est un énoncé écrit par un agent compétent du fabricant des 
composants attestant la conformité du composant (tissu) à la spécification. Ce document doit 
porter le sceau officiel de l’entreprise, doit être d’au plus six mois avant la date de publication de 
la demande de proposition, faire référence aux spécifications applicables et comporter la 
signature du représentant désigné de l’entreprise. Le Canada se réserve le droit de vérifier les 
déclarations formulées dans le certificat de conformité. Des résultats d’essais complets 
démontrant la conformité du produit seront acceptés en remplacement du certificat de 
conformité.» 

 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DEMANDE DE SOUMISSIONS 

DEMEURENT INCHANGÉES. 


